DEMANDE DE PROLONGATION D’UNE SUSPENSION TARIFAIRE
REQUEST FOR PROLONGATION OF A TARIFF SUSPENSION 

A partir du 1er janvier 20XX
From January 1st 20XX 
À REMPLIR EN FRANÇAIS ET EN ANGLAIS / TO FILL OUT IN FRENCH AND ENGLISH

(FRANCE)
Partie I / Part I
(à publier sur le site web de la DG TAXUD / to be published on DG TAXUD website)
	Code de la nomenclature combinée (NC) ou code TARIC : 
Combined Nomenclature (CN) code or TARIC code:


	Description précise du produit : 
Precise product descirption: 



Partie II / Part II

(à publier sur le site web de la DG Fiscalité et union douanière / to be published on DG TAXUD website)
	Utilisation prévue du produit importé, type de produit dans lequel il doit être incorporé et utilisation finale de ce dernier :
 
Intended use of the imported product, type of product in which it is to be incorporated and end-use of that product:




Partie III / Part III
(pour la Commission uniquement /for Commission only)

	Demande présentée pour (nom et adresse de l’importateur/l’utilisateur dans l’UE) :
Request submitted for (Name and address of the importer/the user in the EU):


	Taux de droit applicable au moment de la demande (y compris les accords préférentiels, les accords de libre-échange, s'ils existent pour l'origine des marchandises demandées) : 
Applicable duty rate at the time of the request (including preferential agreements, agreements of free trade, if they exist for the origin of goods required): 



	Importations (de l’année 20XX, première année de la nouvelle période de validité demandée) :
- valeur (en EUR) :  €
- quantité (en poids et en unité supplémentaire, le cas échéant, pour le code NC en question) : 
Importations (the year 20XX, the first year of the new period of validity requested):

- value (in EUR): €

- quantity (in weight and additional unit, if any, for the CN code in question): 


	Estimation des droits de douane non perçus (en EUR) sur une base annuelle :            €
Estimated uncollected customs duties (in €) on an annual basis:            €


	Pour les produits chimiques uniquement :
Lorsque l’enregistrement REACH (Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemical substances) est requis, indiquer le numéro d’enregistrement du produit : 

For chemical products only: 
When the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemical substances) registration is required, provide the registration number for this product:
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